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Кризисные и информационные линии 
24-hour Domestic Violence Hopeline 1 (877) 737-0242 
dvhopeline.org 

Provides 24/7 talk or online chat support to victims of domestic violence from any community, of any age or gender. 
Connects victims to free, confidential places for help in King County, Washington and other locations in Washington 
State. 

 
24-hour King County Sexual Assault Resource Center…1 (888) 998-6423 
seattlesahelp.org 

 
National Human Trafficking Hotline ............................... 1-888-373-7888 

www.humantraffickinghotline.org TTY: 711 or Text 233733 

24/7 confidential talk, text, or chat support for victims of all types of human trafficking including sex trafficking. 

 
24-hour Crisis Text Line… Text HOME to 741741 

https://www.crisistextline.org/ 

Serves anyone, in any type of crisis, providing free, 24/7 support via text messaging. 

 
24-hour Drug/Alcohol Help Line .....206-722-3700 1-800-562-1240 

www.adhl.org 
Substance abuse assessment, treatment, and mental health services. 

 
24-hour Suicide Prevention Lifeline…1-800-273-8255 

https://suicidepreventionlifeline.org 
A nationwide hotline that provides confidential support for people in distress. Offers free prevention and crisis 
resources for individuals in crisis and their loves ones. 

 
Crisis Connections …206-461-3222 / 1-866-4CRISIS 

www.crisisclinic.org 
TTY: 206-461-3219 
Connects people in physical, emotional, and financial crisis to services that will help. 

 
Mental Health Crisis Line… Call 988 

 
King County Community Line… Call or Text 211 or 206-461-3200 

1-800-621-INFO (4636) TTY: 206-461-3610 

Provides 24/7 domestic violence shelter availability as well as referral and information to many other local 

resources including food. Available in Spanish. 

 

 

Информация о языках 

Peace in the Home Helpline at 1 (888)-847-7205 

(English) If something in your relationship is bothering you and you wat to speak to someone or get 
information in your language, call the Peace in the Home Helpline. The call is free and the program is for 
non-English speakers. 

 
(Spanish) Si hay algo en su relación que la está molestando y desea hablar con alguien o recibir información 
en español, llame a la Línea de Ayuda Paz en el Hogar por el 1-888-847-7205. La llamada es gratis y el 
programa está destinado a hablantes que no hablan inglés. Si lo desea, también puede visitar la página. 

 
 

 

Информация о тюремном заключении

http://dvhopeline.org/
http://seattlesahelp.org/
http://www.humantraffickinghotline.org/
https://www.crisistextline.org/
http://www.adhl.org/
https://suicidepreventionlifeline.org/
http://www.crisisclinic.org/


WA VINE Jail Service 1 (877)846-3492 
A 24-hour automated service that lets victims and other concerned citizens track the custody status of 
inmates in Washington State Jails and the Washington Department of Corrections. Call 1 (877)846-3492 or 
www.vinelink.com 

King County Jail Inmate Lookup Service 

ingress.kingcounty.gov/Public/JILS/default.aspx 
Information on inmates housed in the King County Jail (Seattle and Kent). 

South Correctional Entity (SCORE) 

Ресурсы 

What Resources Are Available? 
Finding trusted emotional and mental health support may be an important part of the healing process. If you 
or someone you know is experiencing physical or sexual abuse, stalking, or trafficking, there are many 
resources listed in this guide that are available both nationally and locally throughout King County 

Advocates are professionals trained to support individuals and families affected by domestic and/or sexual 
violence. Advocates can provide support, referrals, and assistance in navigating the criminal justice system, 
inform you of your rights and choices while you go through the criminal justice processes, and provide 
resources and support. 

If you are looking for an advocate or are working with an advocate, it is important to know the difference 
between Community-based Advocates and System-based Advocates, as both have different roles and offer 
different levels of support. 

Some advocates work within the criminal justice system, while others work for non-profit organizations. The 
difference between “System-based Advocates” (those working with police, courts, and prosecutor’s offices) 
and “Community-based Advocates”, differ in the services and levels of confidentiality they provide. System- 
based Advocates do not keep information about your case confidential. If you are unsure which type of 
advocate you are working with, just ask them. 

Crime Victims Compensation 1-800-762-3716 
www.lni.wa.gov/claims/crime-victim-claims/apply-for-crime-victim-benefits 

Provides victims of crime financial reimbursement for expenses related to medical or mental health treatment, 
medication, partial wage loss, funeral expenses, and expenses not covered by insurance. 

Resource WA VINE Protective Order Service --1(877) 242-4055 
A free, 24-hour service for getting information on your Protection Order and registering to be notified when 
your Order has been served, is about to expire, or if the person causing you harm tries to purchase a firearm 
or seeks release of their firearms from the police. Call 1(877) 242-4055 or www.registervpo.com 

National Runaway Safeline … 1-800-786-2929 

www.1800runaway.org 

National hotline that helps youth who have run away or are considering running away and their families. Links 
people to support and resources via phone, chat, or email. 

Rape, Abuse & Incest National Network (RAINN) ……1-800-656-HOPE 

www.rainn.org In Spanish 1-800-656-4673 
Offers support specialists throughout the country for information on local services, help reporting to the police 
and counseling support. 

Teen Link ....................................... Call or Text 1-866-Teenlink (833-6546) 
teenlink.org 
Connect with a trained teen volunteer who will be available to listen and talk with a young person about life’s 
struggles. All calls are confidential. 

http://www.vinelink.com/
https://ingress.kingcounty.gov/Public/JILS/default.aspx
http://www.lni.wa.gov/claims/crime-victim-claims/apply-for-crime-victim-benefits
http://www.registervpo.com/
http://www.1800runaway.org/
http://www.rainn.org/
http://www.teenlink.org/


Washington State Sexual Assault Forensic Exam 
www.wasafe.org 
A comprehensive list of medical providers by county specifically trained to provide medical care to sexual 

assault victims. 

 
Abused Deaf Women’s Advocacy Services (ADWAS)….1-855-812-1001 
http://www.adwas.org/ or email hotline@adwas.org 
Services to victims of domestic violence and/or sexual violence who are deaf, deaf/blind, or hard of hearing. 
Services include shelter, 24-hour crisis line, safety planning, therapy, support groups, legal/medical/child 
advocacy. Call their hotline, send them an email or visit their website for live chat. 

 
API Chaya …1-877 922-4292 
www.apichaya.org or 206-325-0325 
Full range of culturally informed services for Asian and Pacific Islander communities for domestic violence, 
sexual assault, and human trafficking. Staff are bilingual in Tagalog, Vietnamese, Korean, Gujarati, Hindi, 
Punjabi, Urdu, and Japanese. 

 
Asian Counseling and Referral Services …206-695-7600 
www.acrs.org 
Counseling and social services for Asian Americans and Pacific Islanders. Staff are bilingual in a variety of 
languages. Sliding scale fees apply to some services. 

 
Atlantic Street Center … 206-945-3358 
www.atlanticstreetcenter.org 
General domestic violence advocacy, legal advocacy, support groups, safety planning, short-term individual 
therapy, short-term group therapy. 

 
Chinese Information & Services Center … 206-447-9944 
www.cisc-seattle.org 
A multi-service center including advocacy, safety planning and counseling for domestic violence victims and 
their children. Staff are bilingual in Cambodian, Chinese (Mandarin and Cantonese), Fujianese, Taiwanese, 
and Tioshanese. 

 
Consejo Counseling and Referral Services …206-461-4880 
www.consejocounseling.org *206-753-7006, **206-461-3222 
Crisis Lines (*After Hours and **Weekend) 
Counseling, safety planning, support groups, legal/medical advocacy and transitional housing for the 
Latinx/Hispanic community who have been the victim of domestic violence and/or sexual violence. Staff is 
bilingual in Spanish. 

 
Domestic Abuse Women’s Network (DAWN) … 425-656-7867 
www.dawnrising.org 1-877-465-7234 (Toll Free) or 425-656-7867 (Español) 
Serves South King County 
24-hour crisis line, confidential emergency shelter, safety planning, legal advocacy, transitional housing, and 
support groups for victims of domestic violence and their children. ] 

DoVE Project ........................................................................... 206-462-0911 
www.vashondoveproject.org 
Provides community and legal advocacy, 24-hour crisis line, and support groups for Vashon Island domestic 
violence survivors. 

Gender Justice League .......................................................... 206-538-0423 
www.genderjusticeleague.org 
Safe House program provides direct services to transgender, non-binary and gender diverse communities 
experiencing domestic violence, sexual assault, and/or exploitation in the sex trade. 

 
Jewish Family Service Project DVORA ................................ 206-461-3240 
www.jfsseattle.org 
Counseling, safety planning, legal advocacy and support groups for Jewish communities with controlling or 
violent partners and their children. Staff speak Hebrew, Russian, Yiddish, and Vietnamese. 

http://www.wasafe.org/
http://www.adwas.org/
mailto:hotline@adwas.org
http://www.apichaya.org/
http://www.acrs.org/
http://www.atlanticstreetcenter.org/
http://www.cisc-seattle.org/
https://d.docs.live.net/19afce91f1ec82f5/Documents/Consulting/King%20County%20Prosecutor%27s%20Office_7.27.2020_9_2020/www.consejocounseling.org
https://dawnrising.org/
http://www.vashondoveproject.org/
http://www.genderjusticeleague.org/
http://www.jfsseattle.org/


LifeWire …425-746-1940 
www.lifewire.org 
Serves East King County 24-hour crisis line, confidential emergency shelter, safety planning, legal advocacy, 
transitional housing, and support groups for victims of domestic violence and their children. All services are 
free. 

Mother Nation ........................................................................ 206-722-2321 

www.mothernation.org 

Native American organization providing culturally informed healing services, advocacy, mentorship, and 
homeless prevention for survivors of domestic violence and/or sexual violence. 

 
Multi-Communities ................................................................ 206-937-7155 

www.multicommunities 

African American-led agency for domestic violence victims and their family. Uses a wraparound approach 
to advocacy, including connection to faith community leader, support groups, and safety planning. 

 
New Beginnings…206-522-9472 
www.newbegin.org 
24-hour crisis line, confidential emergency shelter, safety planning, legal advocacy, transitional housing, and 
support groups for victims of domestic violence and their children. 

 
Northwest Family Life … 206-363-9601 

www.northwestfamilylife.org 

Christian-based advocacy services and groups for adults and children affected by domestic violence. 

 
Pacific Islander Community Association of WA (PICA-WA)… 206-686-5221 

www.picawa.org 

Serves as a cultural home and advocates to further the wellness of the Pacific Islander communities in 
Washington State. This includes access to housing, transportation, food, social belonging, employment and 

education. 

 
Refugee Women’s Alliance (ReWA) … 206-721-0243 

www.rewa.org 

A multi-service center including domestic violence advocacy services for refugee and immigrant women. 

Services include counseling, support groups, safety planning and legal advocacy. Staff is bilingual in 
Amharic, Arabic, Chinese (Mandarin and Cantonese), French, Ilocano, Lao, Oromo, Romanian, Russian, 

Somali, Thai, Tigrigna, Ukranian, and Vietnamese. 

 
Salvation Army Domestic Violence Program … 206-447-9944 

www.salvationarmy.org 

Domestic violence and sex trafficking advocacy services; safety planning, legal and community advocacy, 
and housing assistance. 

 
Seattle Counseling Service …206-323-1768 

www.seattlecounseling.org 

Ongoing support groups and resources for lesbian, gay, bisexual, and transgender communities who are 
currently in or have been in a violent intimate relationship. Staff are bilingual in Spanish. 

 

Seattle Indian Health Board …206-324-9360 ext.1500 
www.sihb.org 
Support groups, safety planning, and advocacy services for Native American and Alaska Native victims of 
domestic violence, sexual assault and/or trafficking. 

 
Solid Ground .................................................................. 1-800-621-4636 
www.solid-ground.org 
Provides confidential domestic violence shelter services, emergency housing and housing resources. 

http://www.lifewire.org/
http://www.mothernation.org/
http://www.newbegin.org/
http://www.northwestfamilylife.org/
http://www.picawa.org/
http://www.rewa.org/
https://seattle.salvationarmy.org/seattle_services/domestic-violence-programs-and-shelters
http://www.seattlecounseling.org/
http://www.sihb.org/
http://www.solid-ground.org/


Somali Family Safety Task Force......................................... 206-760-1181 
www.somalifamilysafetytaskforce.org somcss@yahoo.com 
Serves refugee women and their families with programs to combat and prevent gender-based violence and 
other programs. 

 
The NW Network Bi, Trans, Lesbian, Gay Survivors of Abuse ....... 206-568-7777 
www.nwnetwork.org TTY/msg: 206-517-9670 
Counseling, support groups, safety planning and legal advocacy for lesbian, bisexual, gay and trans people 
who are currently in or have left a physically and/or emotionally abusive relationship or sexual assault. 

 
YWCA Seattle/King County Domestic Violence Specialized Services ... 425-264-1400 ext.4 
www.ywca.org 
Support groups, advocacy-based counseling, safety planning, legal advocacy, and transitional housing. 
Services are free and confidential. 

 

 

Ресурсы для детей и молодежи 
45th Street Youth Clinic (ages 12-26) ................................... 206-633-7650 
neighborcare.org/clinics/youth-clinic-at-45th-street 
Provides free or low cost medical and mental health services for youth and young adults who are 
experiencing homelessness, have experienced it within the last 12 months, or do not have a stable, safe 
place to live. 

 
Children’s Justice Center of King County 
www.cjckc.org 

Coordinates with the multidisciplinary team involved in child abuse cases to ensure a collaborative 
response to victims and their families. 

 

 
5624 

Department of Children, Youth and Families (DCYF)/ Child Protective Services (CPS) …1-800-562- 
 

www.dcyf.wa.gov 
A government agency that investigates reports of child abuse and neglect. They will work with both parents or 
legal caregivers to safely care for their child. CPS can also go to court to remove a child from the parents' 
care if necessary, to protect the child. 

 
Navos ..................................................................................... 206-248-8226 
www.navos.org 
Provides a wide range of outpatient and inpatient mental health services for people of all ages, including 
infants, children, and youth. 

Nexus Youth and Families (Auburn/ South King County) ......................................... 253-939-2202 
www.nexus4kids.org 
Outpatient counseling program offering a variety of mental health, prevention and intervention services for 
children, youth and families experiencing emotional and behavioral problems. 

Sound Mental Health Children’s DV Response Team …………. 206 302-2300 or 206-444-7909 
South (with DAWN) ................................... 253 893-1615 or 253-569-6773 
East (with LifeWire) .................................................................. 425-746-1940 
Seattle (with New Beginnings) 206-522-9472 
www.sound.health 
Offers supportive and individualized emotional and mental health services to children and youth of all ages, 
from birth to young adulthood. 

 
Step Up (Serves Kent and Bellevue) ...................................................... 206-296-7841 
www.kingcounty.gov/courts/superior-court/juvenile/step-up.aspx 
Individual and group counseling for youth ages 13-17, who assault their family members. Also provides 
support groups for the parent/victim. 

http://www.somalifamilysafetytaskforce.org/
mailto:somcss@yahoo.com
http://www.nwnetwork.org/
https://www.ywcaworks.org/programs?term_node_tid_depth%5B%5D=91
https://neighborcare.org/clinics/youth-clinic-at-45th-street/
http://www.cjckc.org/
http://www.dcyf.wa.gov/
http://www.navos.org/
http://www.nexus4kids.org/
http://www.sound.health/
http://www.kingcounty.gov/courts/superior-court/juvenile/step-up.aspx


The NW Network of Bi, Trans, Lesbian and Gay Survivors of Abuse ……206-568-7777 
www.nwnetwork.org/youthsupports TTY/msg: 206-517-9670 
Provides age appropriate counseling, support groups, safety planning and legal advocacy for lesbian, 
bisexual, gay and trans people ages 13-24 years old who are currently in or have left a physically and/or 
emotionally abusive relationship or are survivors of sexual assault. 

 
WA End Harm .....................................................................1-800-609-8764 
Department of Children, Youth and Families report line to report abuse for children and vulnerable adults. 

 
Youth Eastside Services (YES) serves East King County 425-747-4937 
www.youtheastsideservices.org 
Individual and group counseling for teens who are victims of dating/ relationship violence or sexual assault. 
Individual, family, and group counseling for youth experiencing problems at home, in school or in the 
community. Serves youth ages 6 - 20. 

 
YWCA Children’s Domestic Violence Services (Seattle and King County)… 206-491-2541 
www.ywcaworks.org 
Free 10-week program for children who have experienced and/or witnessed domestic violence. 

 

 

Вспомогательные услуги для жертв сексуальных посягательств 
Abused Deaf Women’s Advocacy Services (ADWAS) ................ TTY 1-888-236-1355 
www.adwas.org *If you do not have a TTY, dial 711 relay service 
Services to victims of domestic violence and/or sexual assault who are deaf, deaf/blind, or hard of hearing. 
Services include safe homes, 24-hour crisis line, safety planning, therapy, support groups, legal/medical/child 
advocacy. 

Harborview Abuse and Trauma Center ............................ 206-744-1600 
www.uwhatc.org 
Crisis intervention, advocacy, counseling and support for sexually assaulted adults, children, and their 
families. 

 
King County Sexual Assault Resource Center(KCSARC) ............. 425-226-5062 
www.kcsarc.org or 1-888-99-VOICE (86423) 
Information and support for victims of sexual assault, including confidential advocacy and a 24-hour crisis line 
available to answer medical, legal, or other questions. 

 
Sexual Assault Resource Connector Tool 
SeattleSAHelp.org 
SeattleAyuda.org (Spanish) 
Online tool that can help survivors connect with sexual assault resources based on their answers to a series 
of questions about the help or information they are seeking. 

 
Sexual Violence Law Center ................................................ 844-999-7857 
www.svlawcenter.org 
Legal information and direct representation for protecting the privacy, safety, and civil rights of sexual assault 
survivors. 

 

Медицинские осмотры в связи с сексуальными посягательствами 
Evergreen Health Forensic Nursing Team (Kirkland, Redmond) .................................... 425-899-1711 
Kirkland Emergency Dept 
Redmond Emergency Dept. 425-899-1111 
www.evergreenhealthcare.org 
SANE Nurse Examiners on-call 24/7 at Kirkland and Redmond Emergency Departments to preform sexual 
assault medical exams or “rape kits”. Assists survivors of sexual assault, domestic violence, elder abuse 
specialized medical care, referral, and support. 

http://www.nwnetwork.org/youthsupports
http://www.youtheastsideservices.org/
http://www.ywcaworks.org/
http://www.adwas.org/
http://www.uwhatc.org/
http://www.kcsarc.org/
https://www.kcsarc.org/en/sexual-assault-survivor-resources/
https://www.kcsarc.org/en/sexual-assault-survivor-resources-es/
http://www.svlawcenter.org/
http://www.evergreenhealthcare.org/


Harborview Medical Center (Seattle) ……. 206-744-3000 
www.uwmedicine.org/locations/emergency-department-harborview 
Provides free sexual assault medical exams, or “rape kits” for sexual assault victims of all ages and genders. 

 
MultiCare 
Auburn Medical Center ....................................... 253-833-7711 
www.multicare.org/auburn-emergency-department 

Covington Medical Center .................. 253-372-7400 
www.multicare.org/covington-emergency-department 
Provides 24/7 sexual assault medical exams by a qualified SANE nurse. 

 
Overlake Medical Center (Bellevue/Eastside) ……… 425-688-5000 
www.overlakehospital.org 
Provides free sexual assault medical exams for adult patients 18+ years old. 

Seattle Children’s Hospital ................................................... 206-987-2000 
www.seattlechildrens.org 
Provides free sexual assault medical exams for patients up to 21 years old. 

 
St. Anne Hospital Serves Burien/West Seattle ....... 206-244-9970 
www.chifranciscian.org 
Provides sexual assault medical exams 24/7 for victims of all ages. 

 
St. Elizabeth Hospital Emergency Department Serves South King County/Enumclaw … 360-802-8800 
SANE Nurse Examiners on-call 24/7 for sexual assault medical exams. 

 
St. Francis Hosp. Emergency Department ............ 253-835-8100 
Serves South King County/ Federal Way SANE Nurse Examiners on-call 24/7 for sexual assault medical 
exams. 

 
Swedish First Hill Medical Center ..................................... 206-386-6000 

www.swedish.org 
Provides fee sexual assault medical exams for adults and children 13+ years old. 

 
UW Medical Center Montlake Campus ............................... 206-598-3300 
www.uwmedicine.org/locations/uw-medical-center 
Provides free sexual assault medical exams for adults and children 13+ years old. 

Valley Medical Center Emergency Department ................ 425-228-3450 

www.valleymed.org/emergency 
Provides free sexual assault medical exams for adult and children 15+ years old. 

 
Virginia Mason Medical Center ........................................... 206-583-6433 
www.virginiamason.org 
Provides free sexual assault medical exams for adults 18+ years old. 

 

Осмотры у медсестры-криминалиста на предмет удушения 

Forensic Nurse Exams are FREE, with no cost to victims, regardless of whether they reported to the police. 
Strangulation FNE are covered by Crime Victims Compensation (CVC). To get a strangulation forensic nurse 
examination in King County, you can go to any of the following emergency departments and let ER staff know you 
were strangled: 

 
Seattle: After hours and weekends: 

Virginia Mason Medical Center 
UW Medical Center, Montlake Campus 
Swedish First Hill 
Harborview 

East King County: Evergreen Medical Center 

http://www.uwmedicine.org/locations/emergency-department-harborview
http://www.multicare.org/auburn-emergency-department
http://www.multicare.org/covington-emergency-department
http://www.overlakehospital.org/
http://www.seattlechildrens.org/
http://www.chifranciscian.org/
http://www.swedish.org/
http://www.uwmedicine.org/locations/uw-medical-center
http://www.valleymed.org/emergency
http://www.virginiamason.org/


South King County: 
Multicare, Auburn 
Multicare, Covington 
St. Anne's, Burien 
St. Elizabeth, Enumclaw 
St. Francis, Federal Way 

Вспомогательные услуги для жертв торговли людьми 

API Chaya ........................................................................... 1-877-922-4292 
wwwapichaya.org 
Provides full range of culturally informed programs, confidential hotline, support groups, safety planning, 
advocacy, and referral. Staff is bilingual in Tagalog, Vietnamese, Korean, Gujarati, Hindi, Punjabi, Urdu, and 
Japanese. 

Aurora Commons ................................................................. 206-299-2278 
www.auroracommons.org 
Offers women’s only programs, drop-in day center, art program, free meals, free mobile medical van with 
access to a full range of women’s health needs. 

ConnectUP ............................................................... www.connectupwa.org 
Provides services to commercially sexually exploited children and youth (CSEC), to those at risk, and to the 
individuals and families who provide care for these children. The pilot program can connect children and 
families to advocacy services, case consults and coaching for caregivers and social workers, in home therapy 
and crisis response services, short and long-term placement options and family finding services, among 
others. They offer a contact section on their website. 

Cowlitz Tribal Pathways to Healing Program … 206-466-5131 
www.cowlitz.org/index.php/resources/health-and-human-services/29-pathways-to-healing-program  
Serves Native American or Alaska Native (you do not need to be enrolled) victims of domestic violence or 
sexual assault in South King County/ Tukwila. Services honor traditional values and beliefs that promote 
safety and wellbeing. 

International Rescue Committee (IRC) .......... 206-623-2105 
www.rescue.org/united-states/seattle-wa 
Provides solutions that improve the health, safety, education, financial wellbeing, and empowerment for 
people affected by crisis including labor and sex trafficking. 

King Co CSEC Task Force ........ www.kingcountycsec.org/advocates 

Regularly updated King County CSEC Contact and Advocate list. Includes CSEC government and 
community agencies, support groups, parent and caregiver support. Click on the Advocate Contact List. 

 
Organization for Prostitution Survivors .............................. 206-853-6243 
www.seattleops.org 
Provides healing support groups, yoga practice, hotline, and advocacy services for victims of sex trafficking 
and prostitution. 

 
REST ………………………………………Call or Text 206-451-REST (7378) 
www.restsurvivors.org 
24/7 hotline for victims of sex trafficking and those involved in the sex trade. Drop-in day center, emergency 
shelter and residential program for people 18+, community and legal advocacy. 

 
Washington Trafficking Help ........... www.watraffickinghelp.org 
“The goal of WATraffickingHelp.org is to be the central source of information regarding services and 
resources available to aid human trafficking survivors in the state of Washington.” This website offers an 
extensive list of resources that you can search through by type or location. 

 
YMCA Social Impact Center ................................ 206-461-3222www.seattleymca.org/social-impact-center/youth-young-

adults
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Offers wraparound services including shelter, counseling, employment training, educational support, and more to 
young people ages 0-24. 

 
YouthCare Bridge Collaborative .... ..1-855-400-CSEC (2732) 
Monday-Friday 9am-5pm, option to leave a secure voicemail 
Connect with advocates: communityadvocate@youthcare.org 
www.youthcare.org/homeless-youth-services 
A multi-agency partnership across King County focused on providing case management, support, and 
resources to youth and young adults experiencing labor trafficking, sex trafficking, or sexual violence. 

 
YWCA Seattle | King | Snohomish ....................................... 206-461-4884 
www.ywcaworks.org 
Provides case management and supportive services to victims of gender based violence, including trafficking 
and sexually exploited adults. 

 

Ресурсы для жертв преследования 
Coercive Control.org 
www.cdar.uky.edu/coercivecontrol/index.html 
Provides research-based tips & tools for victims of stalking, including the Stalking and Harassment 
Assessment & Risk Profile (SHARP). 

King County Stalking Protection Order Website 
www.stalkingpo.org 
For victims of stranger and acquaintance stalking, but offers helpful information on identifying stalking, 
assessing risk, safety 
considerations and planning for all victims of stalking 

Stalking Prevention Awareness Resource Center 

www.stalkingawareness.org 
A program of the National Center for Victims of Crime that provides comprehensive information and 
resources on stalking. 

 

 

Ресурсы, касающиеся технологической безопасности 
Clinic to End Tech Abuse (CETA) 
www.ceta.tech.cornell.edu/resources 
Provides a collection of step-by-step how-to guides to help discover and address tech-related risks for victims 
of intimate partner violence and support workers alike. Their advocacy is limited to New York City, but the 
step-by-step guides are available to all. 

 
Cyber Civil Rights Initiative ………………………….1-844-CCRI (2274) 
www.cybercivilrights.org 
Stops online abuse that threaten civil rights and liberties. May assist with victims of unwanted pornography 
and recorded sexual assault. 

 
New Beginnings…………………206-737-0242 (24-hour Help Line) 
www.newbegin.org/find-help/staying-safe/technology-safety 
Offers a monthly Technology Enabled Coercive Control Clinic. You can now call (206) 779-4864 between 
12pm-2pm on the 1st and 3rd Tuesday of each month to make a same day appointment for tech-safety 
assistance, either with New Beginnings or with a different domestic violence agency in King County. The first 
step to meet with an advocate is by calling the 24-hour Help Line. 

 
The Safety Net Project 
www.techsafety.org/resources 
Develops resources and information on the use of technology for victims of domestic violence, sexual 
assault, stalking and trafficking. 

Правовые ресурсы 
Eastside Legal Assistance Program (ELAP) ........ 425-747-7274 
www.elap.org 
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Provides family law, self-help divorce and domestic violence clinics to low-income persons who qualify. 
Serves East King County/Bellevue. 

 
King County Bar Association – Lawyer Referral and Information Service ................. 206-267-7010 
www.kcba.org 
Evaluates need for legal assistance and refers to an attorney or community resources. 

 
King County Family Law Facilitator 
Seattle Cases ............................................................................ 206-477-2553 
Kent Cases ............................................................................... 206-477-2781 
www.kingcounty.gov/courts/superior-court/family/facilitator.aspx 
Provides forms for filing a divorce, legal separation, child support modification, family law motion, restraining 
order or contempt motion. Facilitators cannot give legal advice. 

 
Neighborhood Legal Clinic Program ................................... 206-267-7070 
www.kcba.org/For-the-Public/Free-Legal Assistance/Neighborhood-Legal-Clinics 
Free 30-minute meeting with an attorney. Domestic Violence clinics available. Legal representation not 
offered. Available in several locations. Call for appointment, Monday - Thursday, 9 a.m. - Noon. 

 
Northwest Justice Project .................................................... 206-464-1519 
www.nwjustice.org 
Checks for eligibility for assistance with civil legal issues. Provides a cross-cultural domestic violence legal 
clinic and some limited representation for low-income victims of domestic violence. Accepts referrals from 
domestic violence advocates and social workers only – individuals cannot refer themselves. 

 
Protection Order Advocacy Program 
Seattle Cases ........................................................................... 206-477-1103 
Kent Cases ................................................  ............................. 206-477-3758 
Email .......................................................... protectionorder@kingcounty.gov 
www.protectionorder.org, LegalAtoms.com 
Advocacy assistance with Protection Order petitions and hearings in King County. Protection Order 
advocates cannot give legal advice. 

 
Sexual Violence Law Center ......... (844) 999-7857 

www.svlawcenter.org 
Legal information and representation for protecting the privacy, safety, and civil rights of sexual assault 
survivors. 

 
WashingtonLawHelp.org 
www.washingtonlawhelp.org 
Website offering a guide to free civil legal services for low-income persons and seniors in WA, including 
protection from abuse, family law, housing, and immigration. Available in 25 languages. 

 

 

Ресурсы, касающиеся иммиграции 
Colectiva Legal del Pueblo .................. 206-931-1514 
www.colectivalegal.org 
Provides immigration-related legal advice, information, representation and education to low-income 
Washington State residents. U-Visa and T-Visa information available. 

 
Northwest Immigrant Rights Project206-587-4009 
www.nwirp.org or 1-800-445-5771 
Provides immigration-related legal advice, information, representation, 
and education to low-income Washington State residents. U-Visa and T-Visa information available. 

 
Peace in the Home Helpline ............................................ 1-888-847-7205 
Connects callers to an advocate that speaks their language. 
Dial the number, wait until you hear your language, select that language. Languages: Amharic, Chinese, 
Japanese, Khmer, Lao, Russian, Romanian, Somali, Spanish, Tagalog, Thai, Tigrigna, Ukrainian, and 
Vietnamese. 
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U-Visa Information King County .............. 206-263-3199 
King County Sheriff 
Email: KCSOUvisa@kingcounty.gov 
www.kingcounty.gov/depts/sheriff/services/u-visa.aspx 
Information available in the following languages: Cambodian, Chinese, Korean, Lau, Russian, Spanish, and 
Vietnamese. 

 
U-Visa Information City of Seattle ..................... 206.233.5141 
Seattle Police Department 
www.seattle.gov/police/need-help/uvisa 

 
WashingtonLawHelp.org 
www.washingtonlawhelp.org/resource/victims-of-crimes-and-u-visas#a 
Frequently asked questions and other information regarding U-Visas, the application process, qualifying 
crimes and eligibility. 

 
Washington State Department of Commerce 
www.commerce.wa.gov/serving-communities/crime-victims-advocacy/safety-and-access-for-immigrant- 
victims 
Offers helpful resources in several languages, links to find a certifying agency, and information on free or low- 
cost legal service providers. 

 

Информация о приютах и жилье 
 

King County Coordinated Entry for All system… ................ Dial 211 
Many shelter and housing programs require a referral through the Coordinated Entry system. 

Broadview Emergency Shelter ............................................. 206-299-2500 
www.solid-ground.org 
Semi-confidential shelter and transitional housing for women with children. Safety planning, legal advocacy, 
support groups, and transitional housing, for victims of domestic violence. 

 

Friends of Youth …………………….……… 425-869-6490 (Young Adult) 
www.friendsofyouth.org/shelters.aspx 206-236-5437 (Minors) 
Provides many shelter and transitional housing options for children and youth ages 7-24 years old. 

 
Mary’s Place ........................................................................... 206-245-1026 
www.marysplaceseattle.org 
Provides safe shelter and services that support women, children, and families on their journey out of 
homelessness. 

 
Social Impact Center, Arcadia………...253-275-1634 and 253-350-0836 
www.seattleymca.org/social-impact-center/youth-young-adults/housing-options-shelter/arcadia 

Auburn, Washington 
During the day, Arcadia is a drop-in resource center for young people ages 12-24. During the night, Arcadia 
transitions to an emergency shelter for ages 18-24. 

 

 

Вмешательство по отношению к агрессору, занимающемуся домашним 
насилием          
Вмешательство для преодоления домашнего насилия от Департамента социальных и 
медицинских служб (Department of Social and Health Services, DSHS)   
https://www.dshs.wa.gov/sites/default/files/ESA/csd/documents/dv/DVIT%20Programs%20by%20CITY.pdf 
Если лицо, проявляющее агрессию по отношению к вам, хочет получить помощь, связанную со своим 
поведением, или если суд обязал его посещать программу вмешательства для преодоления домашнего 
насилия (Domestic Violence Intervention Treatment), обратитесь к сайту выше и найдите учреждение в своем 
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районе. Услуги не бесплатны, но может предлагаться скользящая шкала оплаты. 
 

Что такое домашнее насилие?   
Домашнее насилие (Domestic Violence, DV) — это модель опасного и оскорбительного поведения, которую 
один партнер выбирает по отношению к другому, чтобы получить власть и контроль. Люди, столкнувшиеся 
с домашним насилием, могут состоять в браке, встречаться, жить вместе, быть бывшими партнерами, 
иметь общих детей, быть связанными кровным или сводным родством. Оказаться жертвой домашнего 
насилия можно независимо от возраста, расы, дохода, культурной или гендерной принадлежности. Без 
вмешательства или помощи ситуация с домашним насилием может усугубляться и даже создавать угрозу 
для жизни, особенно при наличии огнестрельного оружия, угрозах им или случаях удушения.  
 

Некоторые виды поведения особенно опасны: 
• Угрозы убить вас или себя, особенно если у агрессора есть доступ к оружию. 
• Удушение (обхват вашего горла руками). 
• Преследование после разрыва (включая слежку с помощью электронных устройств).  
• Контроль большинства или всех действий. 

 
К домашнее насилие — это НЕ ситуации, когда кто-то разозлился и потерял контроль... Оно НЕ взаимно… 
И обычно это НЕ единичный случай. Домашнее насилие (или жестокое обращение) может принимать 
различные формы. Иногда оно является уголовным преступлением.  

Некоторые формы домашнего насилия: 
Эмоциональное или вербальное. Оскорбления, обвинения, уничижительные высказывания, присвоение 
прозвищ, манипулирование, угрозы; вынуждение вас испытать унижение, вину, низкую самооценку, стыд, 
подумать, что вы «сошли с ума». 
 
Контроль и запугивание (контроль черед принуждение). Изоляция вас от семьи и друзей; контроль 
ваших денег; препятствование вашему устройству на работу или посещению школы; контроль или 
отслеживание ваших действий и посещаемых мест; уничтожение ваших вещей; угрозы причинить вред, 
забрать детей или домашних питомцев; угрозы, связанные с иммиграционным статусом; опасное 
вождение; демонстрация оружия. 
 
Физическое. Любые ранящие, пугающие или агрессивные прикосновения или контакты. Они могут 
включать хватание, различные толчки, пинки и удары, а дальнейшим результатом могут стать более 
серьезные травмы или смерть. 
Сексуальное. Оскорбительные комментарии, нежелательные касания, принудительный секс, 
распространение ваших интимных изображений в Интернете без вашего разрешения. 
 
Принудительный контроль с помощью технических средств. Использование технических средств, 
чтобы контролировать или изолировать вас, угрожать вам или вас запугивать. Требование ваших паролей; 
требование удалить друзей; похищение онлайн-личности; постоянная отправка сообщений с требованием 
немедленного ответа; попытки выдать себя за вас или преследование вас в Интернете; изменение 
учетных данных, чтобы не позволять вам получать доступ к деньгам; передача ваших интимных 
изображений в Интернете без вашего согласия.  
 

 Влияет ли домашнее насилие на моих детей?  
Дети очень ведут себя очень гибко. Мы знаем, что дети часто знают о наличии страха или насилия у себя 
дома, о том, что человек, которого они любят, подвергается насилию. Даже если они не видят всего лично 
(например, уже спят или находятся в другой комнате) или делают вид, что все в порядке, каждый ребенок 
может реагировать по-своему на насилие дома. Ниже приведено несколько примеров типичных реакций. 
Эмоциональные. Дети часто испытывают вину за то, что не могут остановить насилие. Их могут смущать 
чувства к каждому родителю. Из-за происходящего они могут испытывать страх, тревогу, нервозность, 
растерянность, злость, депрессию, может даже возникать желание покончить с собой. Обращайте 
внимание на изменения в поведении ребенка. 
 
Физические. У детей может болеть живот или голова. Возможны и другие симптомы, вызванные 
эмоциональным напряжением.  
 



Поведенческие. Некоторые дети могут действовать агрессивно, копировать увиденное и услышанное, 
испытывать проблемы со сном, мочиться в постели. Другие могут замкнуться или попытаться заботиться о 
семье. Многие дети 
дерутся в школе, испытывают проблемы с концентрацией, получают плохие оценки, учителя могут 
выявлять у них проблемы с поведением и посещаемостью, они могут злоупотреблять наркотиками и 
алкоголем, убегать. 
 
Детям могут помочь услуги поддержки и консультации. Они доступны в учреждениях сообщества 
(дополнительную информацию можно найти в разделе «Ресурсы» в начале этого руководства). Вы 
можете помочь своему ребенку, контактируя с ним, выслушивая его и позволяя ему понять, 
что это не его вина.  

 

Что я могу сделать, чтобы позаботиться о безопасности?  
Очень важно планировать обеспечение безопасности — и своей, и своих детей. Может быть полезным 
обсудить план безопасности с адвокатом по вопросам домашнего насилия (Domestic Violence Advocate). 
Адвокаты могут предоставлять постоянную поддержку или краткосрочную помощь. Их можно найти в 
учреждениях, расположенных в сообществе, а также во многих органах полиции и прокуратуры (список 
таких учреждений можно найти в разделе «Ресурсы»). 
  

Планирование безопасности: 
• Распознайте признаки жестокого обращения. 

• Обратитесь за поддержкой к надежному другу, родственнику или адвокату в сообществе.  

• Спланируйте способ покинуть дом и позвонить по номеру 9-1-1 в случае жестокого обращения.          

• Разработайте план вместе с детьми. 

• Научите детей звонить по номеру 9-1-1.                                

• Позаботьтесь о наличии безопасного места, в которое можно отправиться и в котором агрессор не сможет 
добраться до вас или вас найти.       

• Сделайте несколько копий важных документов и спрячьте их или передайте человеку, которому доверяете. 

• Запишите важные номера на случай, если ваш телефон отберут или повредят.     

• Упакуйте и спрячьте важные вещи для себя и детей в небольшую сумку (одежду, документы, лекарства, 
телефонные номера).  

• Отложите деньги и запасные ключи.   

• Подумайте о получении охранного судебного приказа в связи с домашним насилием (Domestic Violence 
Protection Order).   

• Если дома есть огнестрельное оружие, подумайте о том, чтобы спрятать его и/или патроны. Также 
подумайте о подаче заявления на получение охранного приказа в связи с крайней опасностью (Extreme Risk 
Protection Order), чтобы агрессора лишили доступа к огнестрельному оружию.  

• Используйте телефон или компьютер, который агрессор не сможет отследить.   

 

ХРАНИТЕ ДОКАЗАТЕЛЬСТВА  

• Если вы хотите заявить о нежелательных контактах или жестоком обращении, сохраняйте сообщения, 
чтобы показать их полиции, когда будете подавать заявление.    

• Делайте записи о жестоком обращении.  

 

ВО ВРЕМЯ ПРОИСШЕСТВИЯ 

• Обратитесь за помощью, позвонив или написав по номеру 9-1-1! Если вы звоните по мобильному 
телефону, сначала указывайте адрес.  

• Покиньте место, если сможете. Возьмите важные документы и данные, которые понадобятся, пока вы 
будете не дома.    

• Избегайте мест, из которых есть только один выход.   

• Сообщите диспетчеру службы 9-1-1 и полиции, имеется ли дома огнестрельное оружие. Если вас 
беспокоит огнестрельное оружие дома, вы можете попросить офицера временно забрать его в целях 
безопасности.   



 

У ВАС ДОМА 

• Смените замки, надежно закрывайте двери и окна, поменяйте пароли от учетных записей.   

• Составьте план, по которому кто-то будет оставаться с вами. 

• Смените номер телефона и пароли, отключите отслеживание местоположения на всех цифровых 
устройствах и в учетных записях. 

• Поговорите с надежными друзьями, родными и соседями.   

• Проверьте телефон и машину на наличие средств, отслеживающих местоположение (например, функции 
поиска телефона или устройства GPS).   

• Если в течение последних 48 часов вас душили или вам блокировали дыхание, рекомендуется пройти 
медицинский осмотр, чтобы оценить серьезность последствий для здоровья. Это бесплатно. 

 

НА РАБОТЕ, В ШКОЛЕ И ПУБЛИЧНЫХ МЕСТАХ 

• Сообщите на работу, в службу дневного ухода, в школу, надежным родственникам, друзьям и соседям 
(подробнее в разделе «Ваши права на рабочем месте»). Передайте им копии приказов о защите 
(Protection Order) или запрете контактов (No Contact Order).    

• Измените свой распорядок дня. 

• Подготовьте план на случай неожиданного контакта с агрессором. 

 

Что такое сексуальное посягательство?  
Сексуальное посягательство — это ситуация, когда человека силой, принуждением и/или манипуляциями 
заставляют против воли выполнять действия, связанные с сексом. Сексуальное посягательство — это 
общее понятие, объединяющее широкий диапазон вреда, который может вовлекать или не вовлекать 
применение силы. В частности, это касается сексуальных контактов и поведения без явно выраженного 
согласия.  
 
Обычно сексуальное посягательство связано с манипуляциями, эксплуатацией, поддержанием власти и 
контроля над другим человеком.  
 
С сексуальными посягательствами сталкиваются люди независимо от расы, доходов, сексуальной 
ориентации, культурной и гендерной принадлежности. Маргинализированные и угнетенные сообщества 
могут сталкиваться с дополнительными формами притеснений (включая расизм и гомофобию), их члены 
чаще оказываются жертвами сексуальных посягательств.  

 

ЧТО ДЕЛАТЬ, ЕСЛИ МОЙ РЕБЕНОК ИСПЫТАЛ СЕКСУАЛЬНОЕ НАСИЛИЕ ИЛИ ПОСЯГАТЕЛЬСТВА?  
• Сохраняйте спокойствие. Страх, горечь и злость — нормальные реакции, но они могут напугать 

ребенка.  

• Обратитесь в службу, помогающую найти ресурсы при столкновении с сексуальным насилием, 
например на круглосуточную линию в Ресурсный центр округа King по вопросам сексуальных 
посягательств (King County Sexual Assault Resource Center) по номеру 1 (888) 99VOICE. 
Доступные адвокаты окажут вам и вашему ребенку помощь и предоставят ресурсы, чтобы 
определить дальнейшие действия.  

• Если ваш ребенок сталкивался с сексуальным посягательством за последние 120 часов (5 дней), его 
немедленно нужно показать медсестре, проводящей осмотр на предмет сексуальных посягательств 
(Sexual Assault Nurse Examiner, SANE), или подготовленному врачу в отделении неотложной помощи.  

• Если о случившемся еще не сообщали полиции, можно позвонить по номеру 9-1-1.  От вас возьмут 
заявление о ситуации. Если происшествие требует дополнительного расследования, информация 
будет передана следователю, который назначит время для разговора вашего ребенка с 
криминалистом, прошедшим специальную подготовку.  

• Как правило, полиция уведомляет о сообщениях о пренебрежении, сексуальном и физическом 
насилии в отношении детей Департамент по делам детей, семей и молодежи (Department of Children, 
Youth and Families, DCYF), если его еще не проинформировали. Если происшествие не соответствует 
критериям, в DCYF или Службе защиты детей (Child Protective Services, CPS) просто 
задокументируют его.   



Жестокое обращение — не ваша вина. Вам  

• Если критерии окажутся соблюдены, дело будет расследовано или передано сотруднику Службы 
реагирования и оценки положения в семье (Family Assessment Response) для проведения оценки и 
предоставления услуг. 

 

ЧТО ДЕЛАТЬ, ЕСЛИ МНЕ КАЖЕТСЯ, ЧТО МЕНЯ НАКАЧАЛИ НАРКОТИКАМИ И ПОДВЕРГЛИ СЕКСУАЛЬНОМУ 
НАСИЛИЮ?  

• Вам необходимо немедленно показаться медсестре SANE или подготовленному врачу в отделении 
неотложной помощи и как можно скорее пройти обследование. Наркотики ОЧЕНЬ быстро выводятся 
из организма (часто при первых нескольких мочеиспусканиях). Для выявления подобных препаратов 
необходимо провести специальные тесты.   

• В больнице или клинике попросите взять мочу и (по возможности) кровь для анализа на наркотики в 
криминалистической лаборатории полицейского учреждения.  

• Сохраните все прочие материалы, на которых могут содержаться доказательства введения вам 
наркотиков (например, стакан, из которого вы пили). 

• Если вы чувствуете себя комфортно, сообщите полиции как можно больше информации. Полиция 
сможет помочь вам решить, какие нужны анализы и где получить медицинскую помощь. 

 

 

КАКИЕ ВАРИАНТЫ МЕДИЦИНСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ МНЕ ДОСТУПНЫ ПОСЛЕ СЕКСУАЛЬНОГО 
ПОСЯГАТЕЛЬСТВА?  

• Вы можете получать обычное медицинское обслуживание вместе с медицинским осмотром в связи с 
сексуальным посягательством (Sexual Assault Medical Exam) или без него. 

• При наличии подозрений, связанных с возможностью сексуального насилия или изнасилования, 
произошедшего более пяти дней назад, рекомендуется пройти неэкстренный медицинский осмотр. 
Основная цель этих обследований — успокоить жертву, у которой есть вопросы и опасения.  

• Вы не обязаны выбирать тип медицинского обслуживания, которое хотите получить, до 
обращения в больницу. Сотрудники больницы помогут принять решение, которое будет для вас 
оптимальным. Однако собирать доказательства могут только квалифицированные медсестры-
криминалисты, проводящие осмотр (Forensic Nurse Examiner, FNE). 

 

КАКОЕ ОБЩЕЕ МЕДИЦИНСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ ПРЕДЛАГАЕТСЯ ПОСЛЕ СЛУЧАЯ СЕКСУАЛЬНОГО 
ПОСЯГАТЕЛЬСТВА?  

• Физический осмотр, чтобы обнаружить все травмы, особенно если вас душили или вам блокировали 
дыхание. 

• Анализ на заболевания, передающиеся половым путем (ЗППП). 

• Лекарства для предотвращения ВИЧ и других ЗППП. 

• Посткоитальная контрацепция для предотвращения беременности. 

• Анализ на наркотики проводится только в рамках медицинского осмотра в связи с сексуальным 
посягательством. Если вы считаете, что вам вводили наркотики... СООБЩИТЕ своему врачу. 

 

ЧТО ТАКОЕ МЕДИЦИНСКИЙ ОСМОТР В СВЯЗИ С СЕКСУАЛЬНЫМ ПОСЯГАТЕЛЬСТВОМ?  
Медицинские осмотры в связи с сексуальным посягательством и диагностические наборы для 
жертв изнасилований (Sexual Assault Rape Kit, SAK) доступны не в каждой больнице. Если вы 
хотите собрать доказательства и получить медицинское обслуживание, вам необходимо 
обратиться в больницу с подготовленным персоналом.  

• SAK (диагностический набор для жертв изнасилования) сохраняет доказательства, пока вы решаете, 
хотите ли обращаться в полицию. 

• Чтобы пройти обследование, необязательно заявлять о преступлении, но этот процесс 
позволит вам надежно сохранить доказательства на случай, если вы решите сообщить о 
произошедшем позже. 

• Осмотры бесплатны, а у вас в качестве жертвы преступления может быть возможность получить 



Результаты медицинского осмотра в связи с сексуальным 
посягательством можно отслеживать по ссылке: www.wa.track-kit.us  

Чтобы проверить процесс работы с вашим диагностическим набором, введите контрольный номер, 
полученный в больнице. Если у вас нет этого номера или эти данные потерялись, позвоните в 
больницу, в которой проходили медицинское обслуживание. 

 

финансовую помощь. 

• Вы можете взять с собой друга или родственника. 

• Лучше всего собирать доказательства в течение 120 часов (пяти дней) с момента посягательства. 
 

Информация об удушении  
 

ЧТО ТАКОЕ УДУШЕНИЕ? 
Удушение — это применение внешней физической силы, ограничивающей прохождение воздуха или крови 
к головному мозгу и обратно. Это крайняя форма власти и контроля, она является уголовным 
преступлением и может быть покушением на убийство. Более чем у половины жертв удушения нет 
видимых внешних травм. Симптомы после удушения могут проявляться с задержкой. За считанные 
секунды может наступить потеря сознания, а за минуты — смерть. Блокирование дыхания — это 
ситуация, при которой дыхательные пути блокируются посторонним объектом изнутри. 

 

ПРИЗНАКИ И СИМПТОМЫ УДУШЕНИЯ 
• Боль в шее 

• Боль в горле 

• Изменение зрения (пятна, туннельное зрение, вспышки света)  

• Опухание шеи 

• Тошнота или рвота 

• Мочеиспускание или дефекация 

• Изменение психического состояния 

• Покраснение глаз или появление пятен (петехия) 

• Изменение голоса 

• Неустойчивость 

• Возможна частичная или полная потеря памяти или сознания 

• Опущение века (птоз) 

• Обвисание лица 

• Изменение слуха  

• Головокружение 

• Сложности с дыханием 

• Боль в челюсти 

• Сложности с глотанием 

 

ОСМОТРЫ У МЕДСЕСТРЫ-КРИМИНАЛИСТА НА ПРЕДМЕТ УДУШЕНИЯ  
 
Доступны тем, кто столкнулся с блокированием дыхания, удушением за горло или рот, независимо от того, 
сообщалось ли о случившемся в полицию. Осмотры на предмет удушения важны, так как серьезные 
медицинские осложнения, включая инсульт, могут происходить даже без видимых травм.  
 
Осмотры у медсестры-криминалиста на предмет удушения БЕСПЛАТНЫ. Они покрываются за счет 
компенсаций жертвам преступлений (Crime Victims Compensation, CVC), жертва ничего не платит. 
Медсестра FNE, проводящая осмотр на предмет удушения, окажет медицинское лечение, предоставит 
информацию и поддержку, оценит безопасность, соберет и сохранит медицинские результаты и 
доказательства для суда. Бесплатна как скорая помощь, так и услуги FNE и лечения. (Примечание. 
Возмещение расходов на скорую помощь происходит отдельно в рамках CVC.) Такие осмотры 
предлагаются только в сотрудничающих больницах.  
 

http://www.wa.track-kit.us/


Если вы обратитесь в течение 5 дней с момента посягательства, то вас примут в отделении экстренной 
помощи при участии врача, социального работника и FNE. FNE проводит осмотр и сбор доказательств.  
 
Если вы сообщите о случае удушения за последние 7 дней, вас примут и оценят в отделении 
экстренной помощи с участием врача и социальных работников. 
 
Акт удушения значительно повышает шанс будущего убийства в ситуациях с жестоким поведением в 
семье, включая домашнее насилие, злоупотребления в отношении детей и пожилых людей.  
 

 

Что такое торговля людьми? 
Федеральный закон дает торговле людьми следующее определение.  

• Наем, транспортировка, сокрытие, предоставление или получение человека для выполнения 
работ или оказания услуг с помощью силы, мошенничества или принуждения с целью обратить 
этого человека против воли в рабство, подвергнуть долговой зависимости, вынудить заниматься 
подневольным или кабальным трудом. 

• Торговля с целью сексуальной эксплуатации, при которой половые акты (включая проституцию) 
происходят с применением силы, принуждения или в ситуации, когда лицо, вступающее в такой 
акт, не достигло 18 лет. 

 

Что такое коммерческая сексуальная эксплуатация детей?  
Коммерческая сексуальная эксплуатация детей (Commercial Sexual Exploitation of Children, 
CSEC) — это еще один термин для торговли детьми в сексуальных целях. Она включает 
широкий спектр преступлений и действий, включая сексуальное насилие и эксплуатацию детей 
ради финансовой выгоды какого-либо лица или в обмен на какие-либо ценности (включая 
финансовые и нефинансовые преимущества), предоставляемые или получаемые кем-либо. 

 

Распространенные мифы о торговле людьми 

О том, что представляет собой торговля людьми и кого она касается, существует огромное 
количество неверной информации и заблуждений. Жертвы торговли переживают множество 
различных ситуаций, поэтому может быть сложно определить, коснулось ли вас это явление. 
Ниже приведены наиболее распространенные мифы.  

• Торговля людьми происходит только за пределами США. 

• Секс-торговля является единственным видом торговли людьми.  

• Торговля людьми и секс-работа (проституция) — это одно и то же. 

• Торговля людьми осуществляется только крупными преступными синдикатами или 
организованными международными преступными группировками.  

• Это всегда или обычно насильственное преступление, например «контрабанда» или 
похищение человека против его воли. 

• Все жертвы и пострадавшие хотят, чтобы их «спасли».  

• Все случаи торговли людьми связаны с перемещением через границы штатов или стран.   
 

Каковы признаки торговли людьми?  
По данным Polaris, человек может находиться в ситуации, связанной с торговлей рабочей силой или 
эксплуатацией, при наличии следующих признаков.  

• Человек чувствует давление со стороны работодателя, вынуждающее его оставаться на работе 
или в ситуации, которую он хочет покинуть. 

• Человек задолжал деньги работодателю либо рекрутеру и/или ему не выплатили обещанное или 
задолженное. 

• Человек не владеет своим паспортом или другими документами, удостоверяющими личность. 

• Человек живет и работает в изолированных условиях, в значительной степени отрезан от других 

https://polarisproject.org/labor-trafficking/


людей или систем поддержки. 

• При разговоре или взаимодействии с людьми человек находится под наблюдением других лиц.

• Начальник угрожает депортацией или другим ущербом.

• Человек работает в опасных условиях, без надлежащего защитного снаряжения, обучения,
адекватных перерывов и других средств защиты.

• Человек проживает в опасных, тесных или плохих условиях, предоставляемых работодателем.

По данным Polaris, человек может находиться в ситуации, связанной с секс-торговлей, при наличии 
следующих признаков.  

• Человек хочет прекратить участие в продаже сексуальных услуг или торговле ими, но боится или
не может уйти.

• Человек рассказывает, что не был полностью согласен участвовать в продаже сексуальных услуг,
но его заставили.

• Человек проживает там же, где и работает, или его между домом и местом работы сопровождает
охрана.

• Человек — ребенок, проживающий с членом семьи, злоупотребляющим психоактивными
веществами или который подвергает вас насилию иным образом, находящийся на его
содержании или зависящий от него.

• У человека есть сутенер или менеджер в секс-бизнесе.

• Человек устроился на работу, где его часто заставляют оказывать сексуальные услуги за деньги,
например в стриптиз-клуб, нелегальное питейное заведение, гоу-гоу бар или нелегальный
массажный салон.

• У человека есть старший опекун (или контролирующий родитель), романтический партнер или
«спонсор», не позволяющий ему встречаться или разговаривать с другими людьми наедине или
контролирующий его передвижения, расходы и общение.

Какие ресурсы доступны для иммигрантов, ставших жертвами торговли людьми? 
Визы категорий U и T предоставляют иммиграционную защиту жертвам и определенным членам их 
семей, которые являются иммигрантами, вовлеченными в соответствующие преступления, в том 
числе торговлю людьми. Жертвы, содействующие правоохранительным органам в задержании, 
преследовании преступников и расследовании их деятельности, могут претендовать на получение 
визы категорий U или T. Эти визы не являются автоматическими и могут быть выданы только в том 
случае, если необходимые документы будут присланы из правоохранительного органа, 
расследовавшего преступление, или из другого сертифицирующего органа.  

Сертифицирующим органом для заполнения формы I-918B может быть любой федеральный, 
штатный, племенной, территориальный или местный правоохранительный орган, прокурор, судья 
или другой орган, имеющий следующие полномочия: 

• выявлять, расследовать и преследовать соответствующие преступления;

• или осуждать лицо, совершившее соответствующее преступление, или выносить ему
приговор.

Сертифицирующими органами могут быть также учреждения, обладающие юрисдикцией в области 
уголовного расследования, такие как: 

• службы защиты детей и взрослых;

• Комиссия по обеспечению равных возможностей в сфере занятости (Equal Employment
Opportunity Commission);

• Министерства труда (Department of Labor) на уровне федерации и штатов.

Обе категории виз действительны до четырех лет, а в некоторых случаях их срок действия может 
быть продлен. Чтобы узнать больше или подать запрос на получение визы категории U или T 
свяжитесь с: 
Zoraida Arias, менеджером программы предоставления виз категории U или T 
Офис шерифа King County, юридический отдел  

https://polarisproject.org/sex-trafficking/


516 3rd Ave #W116Seattle, WA 98104 
Телефон: 206-263-3199 Электронная почта: KCSOUvisa@kingcounty.gov 
 
Уголовные дела, возбужденные в прокуратуре King County, могут быть сертифицированы 
прокуратурой, если будет подтверждено сотрудничество с жертвой и ее участие в преследовании 
соответствующего преступления.  

Каковы мои юридические возможности? 
 

УГОЛОВНО-ПРАВОВАЯ СИСТЕМА  

Шаг 1. Подайте заявление в полицию. Как взрослый человек вы сами решаете, будет ли это лучшим 
действием в вашей ситуации.  

• Если вам еще не исполнилось 18 лет, вы также можете принять решение о подаче заявления, 
однако в соответствии с законами штата WA об обязательной отчетности в некоторых случаях 
за вас это сделают определенные специалисты. К числу таких специалистов относятся 
консультанты социальных служб, адвокаты, лицензированные воспитатели и школьные 
учителя. 

Шаг 2. После подачи заявления в полицию все подробности передаются в прокуратуру, которая может 
возбудить уголовное дело против лица, причинившего вам вред.1 
 
Далее расследование может быть продолжено, и только прокуратура решает, следует ли передавать 
дело в суд. В процессе принятия решения прокурор оценивает: имело ли место преступление; какие 
существуют доказательства; что может быть предъявлено в соответствии с уголовным 
законодательством штата; может ли преступление быть доказано вне всяких сомнений.  
 
Чтобы получить доступ к нашему глоссарию (Legal-Speak Explained) или найти дополнительную 
информацию о процессе уголовного правосудия, посетите сайт The criminal justice process - King County, 
Washington. Мы предлагаем видеоматериалы, часто задаваемые вопросы, интерактивную инфографику 
и описание процесса уголовного правосудия в версии для печати. 
 
Обязательный арест. В штате Washington действует закон об обязательном аресте, связанный с 
инцидентами домашнего насилия, которые иногда требуют от полиции проведения ареста. Этот закон 
применяется в тех случаях, когда на месте преступления имеются доказательства причинения 
физического вреда человеку или повреждения имущества.   
 
Залог. Если человек, причинивший вред, арестован, он обычно содержится под стражей без права 
внесения залога до первого судебного заседания (обычно через 24–48 часов после ареста). Вы имеете 
право высказать свое мнение на любом слушании, где рассматривается вопрос о залоге или 
освобождении. Обратитесь в службу поиска заключенных WA VINE, чтобы получить уведомление об 
освобождении преступника.  
 
Доступ к оружию. Если у вас есть опасения по поводу доступа преступника к оружию, вы можете 
сообщить об этом своему адвокату или в полицию с просьбой убрать оружие. Как жертва преступления вы 
имеете особые права и доступ к финансовой помощи в соответствии с разделом 7.69.030 
Пересмотренного кодекса штата Washington (Revised Code of Washington, RCW).  

 

ГРАЖДАНСКО-ПРАВОВАЯ СИСТЕМА 

Гражданско-правовая система призвана предложить пострадавшим варианты защиты, другие 
ресурсы и помощь в связи с нанесенным ущербом. Жертва — это лицо, которое начинает данный 
вид судебного разбирательства, и для этого ему не обязательно подавать заявление в полицию. 
Стандартом доказательства в гражданско-правовой системе является принцип «перевеса 
доказательств», что означает «более вероятно, чем нет». Примерами гражданских дел, в которые 
могут быть вовлечены жертвы DV, преследования, сексуального нападения и/или секс-торговли, 
являются:  

 
 

mailto:KCSOUvisa@kingcounty.gov
https://kingcounty.gov/en/dept/pao/courts-jails-legal-system/victim-services-resources/criminal-legal-process/criminal-justice-process/criminal-justice-process
https://kingcounty.gov/en/dept/pao/courts-jails-legal-system/victim-services-resources/criminal-legal-process/criminal-justice-process/criminal-justice-process
https://apps.leg.wa.gov/RCW/default.aspx?cite=7.69.030
https://apps.leg.wa.gov/RCW/default.aspx?cite=7.69.030


• охранные ордеры;  

• семейное право (например, опека над детьми или развод); 

• сексуальные домогательства на рабочем месте или со стороны арендодателя, а также 
нанесение телесных повреждений. 

В зависимости от того, где произошло нападение или кто является насильником, жертва может 
быть также вовлечена в судебный процесс в университетском городке, в процесс 
административного расследования в исправительном учреждении или в системе военной 
юстиции. 

 

Что ожидать после привлечения меня к судебной системе? 
 

Кто может связаться со мной?   

Системный адвокат  
В системе уголовного правосудия жертвы домашнего насилия, преследования, сексуального 
нападения или торговли имеют возможность воспользоваться услугами адвоката. Системный 
адвокат — это специалист, работающий в прокуратуре или полицейском управлении, 
оказывающий эмоциональную поддержку и информирующий вас на протяжении всего судебного 
процесса. Адвокат может сопровождать вас на допросах, информировать о вашем деле, 
предоставлять консультации и общественные ресурсы. Информация, которой вы делитесь, не 
является конфиденциальной. Если у вас изменился номер телефона или адрес, необходимо 
сообщить об этом адвокату и прокурору, чтобы они продолжали информировать вас о вашем 
деле. 

 
Детектив. Полицейский отчет может быть передан детективу для изучения. Возможно, детектив 
захочет встретиться с вами для завершения расследования, прежде чем отправить отчет в 
прокуратуру.  
 
Прокурор. Прокурор является адвокатом города или округа, и ему может потребоваться беседа с 
вами, прежде чем он примет решение о предъявлении обвинения. 
 
Адвокат защиты. Человек, причинивший вред, имеет право на адвоката. Адвокат защиты может 
связаться с вами. Вы имеете право на присутствие прокурора, адвоката или помощника, если 
адвокат защиты или следователь захотят обсудить с вами дело. 

 

Будут ли предъявлены обвинения? 

Прокурор может предъявить обвинения против лица, причинившего вам вред, или не сделать 
этого. Если прокурор не предъявит обвинения, вы будете проинформированы об этом решении. 
Хотя ваше мнение важно, только прокурор решает, предъявлять ли обвинения*. Если 
обвинения не предъявлены, но вы считаете, что нуждаетесь в защите, можете подать 
ходатайство о выдаче гражданского охранного ордера.  

 

Если обвинения были предъявлены 

Вы имеете право высказывать свое мнение и получать обновленную информацию. Для получения 
этой информации обратитесь к своему системному адвокату или прокурору. 

 

Будет ли судебное разбирательство?  

После предъявления обвинения адвокат защиты и прокурор решают, будет ли дело передано в суд 
или они договорятся о другом способе его разрешения. Адвокат или прокурор могут информировать 
вас об этих обсуждениях. Многие дела решаются без суда. Если по вашему делу назначено судебное 
разбирательство, оно может состояться не сразу. В это время поддерживайте связь с адвокатом и 
прокурором, чтобы они могли информировать вас о том, что может произойти. Вы можете получить 
повестку в суд, которая представляет собой юридический документ, обязывающий явиться в суд. В 
ней указаны имя и номер телефона, по которому можно позвонить, чтобы получить дополнительную 
информацию о времени и месте заседания. Неявка в суд может повлечь за собой судебное 
разбирательство.  

 



Что произойдет, если обвиняемый признает себя или будет признан виновным? 

Если лицо, причинившее вред, признает себя или будет признано виновным, ему будет вынесен 
приговор. Вы имеете право присутствовать и выступать на слушаниях по вынесению 
приговора. Ваши пожелания и опасения важны для прокурора и судьи. Ваш адвокат может помочь 
вам сделать заявление о том, как преступление повлияло на вас и что вы хотели бы, чтобы 
произошло на слушаниях по вынесению приговора.  

Некоторые распространенные варианты вынесения приговора по делам о домашнем насилии 
включают: вмешательство специалиста по борьбе с домашним насилием или индивидуальный план 
лечения, испытательный срок, консультации по вопросам злоупотребления алкоголем или 
наркотиками, возмещение медицинских расходов или ущерба имуществу, тюремное заключение, 
запрет на владение огнестрельным оружием, общественные работы, курсы для родителей, штрафы 
и запрет на общение. 

* Если в полиции решат, что у вас недостаточно доказательств для ареста вашего обидчика или для
возбуждения против него уголовного дела путем вызова в суд или привлечения его к ответственности
иным образом, вы как жертва домашнего насилия имеете право подать на него непосредственно в суд
(дополнительную информацию см. в разделе RCW 10.99.030(6)(a) и разделе 2.1(5)(C) Уголовных правил
для судов ограниченной юрисдикции (Criminal Rules for Courts of Limited Jurisdiction, CrRLJ)).

Что такое судебное постановление о запрете контактов? 
В случае ареста или обвинения лица, причинившего вам вред, в домашнем насилии, преследовании, 
посягательстве сексуального характера или торговле людьми судья может от вашего имени вынести 
постановление о запрете контактов, чтобы ваш обидчик не имел к вам доступа.  

При вынесении постановления о запрете контактов судья учитывает информацию, представленную 
прокурором и потерпевшей стороной, аспекты безопасности, прошлые судимости обвиняемого (лица, 
причинившего вред) и его склонность к насилию.  

Вам не придется заполнять форму заявления, поскольку это постановление уже является частью 
уголовного производства. ВНИМАНИЕ! Судья может вынести постановление о запрете контактов даже без 
вашего заявления. Обсудите свои пожелания с адвокатом. 

Если будет вынесено судебное постановление о запрете контактов 
Вам будет предоставлен экземпляр постановления. Если вас не уведомят о том, было ли вынесено 
постановление о запрете контактов, или если вы не получите его экземпляр, обратитесь к адвокату или 
прокурору. 
В большинстве случаев бытового насилия правонарушителю запрещается владеть огнестрельным и 
другим опасным оружием либо иметь лицензию на его скрытое ношение, а также ему предписывается 
оперативно сдать все оружие в полицию, а если у него нет оружия — сделать соответствующее 
письменное заявление. 

Правонарушителю может быть отдельно предъявлено обвинение в приобретении, получении оружия или 
владении им во время действия постановления о запрете контактов и/или приказа сдать огнестрельное 
оружие. 

Нарушения постановления о запрете контактов считаются отдельным преступлением. Ответственность за 
соблюдение постановления о запрете контактов лежит на правонарушителе. Он может быть арестован и 
обвинен в новых преступлениях, даже если инициатором контакта будете вы. В случае нарушения 
постановления о запрете контактов следует незамедлительно звонить по номеру 9-1-1. 

Гражданско-правовой охранный ордер  
Как жертва домашнего и/или сексуального насилия, преследования или притеснений вы можете подать 
заявление на вынесение гражданско-правового охранного ордера. Арест, заявление в полицию или 
уголовное обвинение не являются обязательным условием для подачи заявления на получение охранного 
ордера, кроме того, такое заявление подается бесплатно.  За подачу заявления на получение приказа о 
защите от преследования взимается плата. При необходимости вы можете заполнить форму документа об 
освобождении от оплаты и подать ее вместе с заявлением.  

https://apps.leg.wa.gov/RCW/default.aspx?cite=10.99.030
http://www.courts.wa.gov/court_rules/?fa=court_rules.display&group=clj&ruleid=cljcrrlj2.1
http://www.courts.wa.gov/court_rules/?fa=court_rules.display&group=clj&ruleid=cljcrrlj2.1


 



 

Is a Protection Order 

a safe next step? 
Deciding if a protection order is the right next step is a very 

important and individual decision. While many people find that the 

order may be a good tool for preventing future harm, it may not work 

well in every case. Below are some key questions to ask yourself: 

 

 
1.  What would be the short-term and long-term benefits of 

getting a protection order? 

2. What might be some negatives of getting a protection order? 

3. Do the benefits outweigh the negatives of getting an order? 

4. What might happen if you do not file the order? 

5. Will filing for a protection order put you in more danger in 

the short term and in the long term if you did NOT file the 

order? 

6. Does the person causing you harm 

have access to firearms, have they 



Какой гражданский охранный судебный приказ для меня 

подходит? 

Соответствуете ли вы 

критериям для получения 

охранного судебного 

приказа в связи с домашним 

насилием? 

Чтобы проверить, соответствует ли 

ваша ситуация критериям, 

необходимо знать, совершено ли 

домашнее насилие: 

нынешним или бывшим

партнером, включая людей, с

которыми вы ходите на свидания;

членом семьи или лицом, которое

проживает совместно с вами;

а также соответствует ли 

ситуация определению 

«домашнего насилия», в 

частности, включает ли: 

причинение физического вреда,

телесных повреждений, насилие

или сексуальное посягательство;

угрозу причинения или страх

получения физического вреда;

незаконные домогательства или

преследование;

контроль через принуждение.

ДА 

Почему вам 

необходим 

судебный 

приказ? 

Подумайте о подаче заявления на 

получение охранного судебного приказа 

в связи с домашним насилием. 

Для предотвращения 

насилия с 

применением 

огнестрельного 

оружия 

Для защиты 

слабозащищенного 

совершеннолетнего 

лица 

Я подвергся 

(подверглась) 

сексуальному 

посягательству 

Я подвергся 

(подверглась) 

преследованию 

Я подвергся 

(подверглась) 

домогательствам 

Подумайте о подаче заявления 

на получение охранного 

судебного приказа в связи с 

крайней опасностью 

Подумайте о подаче 

заявления на получение 

охранного судебного приказа 

для слабозащищенного 

совершеннолетнего лица 

Подумайте о подаче 

заявления на получение 

охранного судебного приказа 

в связи с сексуальным 

посягательством 

Подумайте о подаче заявления 

на получение охранного 

судебного приказа в связи с 

преследованием 

Подумайте о подаче заявления 

на получение охранного 

судебного приказа для 

предотвращения 

домогательства 

НЕТ 



   
 

Домашнее насилие 

 

Домашнее насилие, совершенное 
нынешним или бывшим партнером, 
включая людей, с которыми вы ходите 
на свидания, или членом семьи либо 
лицом, которое проживает совместно с 
вами. Домашнее насилие включает 
следующее: 

❖ угрозу причинения или страх 
получения физического вреда, а 
также фактическое его причинение; 

❖ незаконные домогательства или 
преследование; 

❖ контроль через принуждение. 
 

Требования к отношениям: 
лицо, против которого вынесен 
судебный приказ, и лицо, охраняемое 
судебным приказом, являются: 

▪ нынешними или бывшими 
партнерами (включая людей, с 
которыми охраняемое лицо 
ходило на свидания на 
протяжении короткого 
времени); 

▪ членами семьи или лицами, 
которое проживают совместно. 

К подателям заявления, у которых есть 
право запросить судебный приказ, 
относятся: 

▪ лица в возрасте от 15 лет; 
▪ лица, подающие заявление от 

имени несовершеннолетнего 
ребенка, если они являются его 
родителями, законными 
опекунами или попечителями. 

  Охранный судебный 
приказ в связи с 
сексуальным 
посягательством 

Действия сексуального характера и/или 

проникновение с сексуальными целями, 

совершенные в отношении подателя 

заявления без его согласия лицом, 

против которого вынесен судебный 

приказ. 

❖ Для подачи заявления достаточно 

одного инцидента. 

❖ Потерпевшее лицо и лицо, против 

которого вынесен судебный приказ, не 

обязательно должны находиться в 

отношениях. 
▪ Лицо в возрасте от 15 лет, 

подающее заявление от 

собственного имени. 

▪ Несовершеннолетний ребенок, в 

отношении которого податель 

заявления является родителем, 

законным опекуном или 

попечителем. 

▪ Слабозащищенное 

совершеннолетнее лицо, в 

отношении которого податель 

заявления выступает в качестве 

лица, заинтересованного в его 

благополучии, если 

слабозащищенное 

совершеннолетнее лицо не может 

подать заявление в силу возраста, 

наличия инвалидности, состояния  

Не предусмотрен для подателей 

заявления, имеющих нынешнего или 

бывшего партнера, людей, с которыми 

они ходят на свидания, или членов 

здоровья или недоступности. 

семьи либо лиц, с которыми они 

проживают совместно. 

Охранный судебный приказ 

в связи с преследованием 

Преследование, совершенное в отношении 

подателя заявления лицом, против которого 

вынесен судебный приказ, включает преступные 

действия в соответствии с разделом 9A.46.110 

Свода законов штата Washington с изменениями 

и дополнениями (Revised Code of Washington, 

RCW) или «преследование в интернете» в 

соответствии с разделом 9A.90.120 RCW. 

Преследование — это поведение, направленное на 

конкретное лицо, которое обоснованно может 

вызвать опасения. Преследование включает 
следующее: 

▪ повторяющееся нежелательное 

поведение, вызывающее опасения; 

▪ действия, которые не служат 

законным целям. 

Требования к отношениям и возрасту: 

▪ потерпевшее лицо и лицо, против 

которого вынесен судебный приказ, не 

обязательно должны находиться в 

отношениях; 

▪ лицо в возрасте от 15 лет, подающее 

заявление от собственного имени;  

▪ лицо в возрасте от 15 лет, подающее 

заявление от имени другого члена 

семьи либо лица, с которым они 

проживают совместно; 

▪ несовершеннолетний ребенок, в 

отношении которого податель 

заявления является родителем, 

законным опекуном или попечителем. 

 

❖ Не предусмотрен для подателей заявления, 

имеющих нынешнего или бывшего 

партнера, членов семьи либо лиц, с 

которыми они проживают совместно. 

 

Незаконное домогательство, совершенное 

ответчиком в отношении подателя 

заявления. 

Незаконное домогательство — это 

поведение, направленное на конкретное 

лицо, которое вызывает серьезную тревогу, 

раздражение, беспокойство, не служит 

законным целям и объективно причиняет 

человеку значительные неудобства. 

❖ Потерпевшее лицо и лицо, против 

которого вынесен судебный приказ, 
не обязательно должны находиться 

в отношениях. 

❖ Не предусмотрен для подателей 

заявления, имеющих нынешнего 
или бывшего партнера, людей, с 

которыми они ходят на свидания, 

или членов семьи либо лиц, с 

которыми они проживают 
совместно. 

Может касаться однократного акта 

или угрозы насилия в соответствии с 

разделом 9A.36.080 RCW или 
наличия огнестрельного оружия. 

Податель заявления (или лицо, от имени 

которого запрашивается судебный приказ) 
является слабозащищенным 

совершеннолетним лицом и был брошен, 

лишен заботы, подвергся жестокому 
обращению, финансовой эксплуатации или 

ему угрожает быть брошенным, лишенным 

заботы, подвергнуться жестокому обращению 
или финансовой эксплуатации. К 

слабозащищенным совершеннолетним лицам 

относятся следующие лица: 

❖ лица в возрасте старше 60 лет, не 

имеющие функциональной, 
умственной или физической 

возможности самостоятельно 
ухаживать за собой; 

❖ лица в возрасте 18 лет и старше, 

являющиеся недееспособными, 
имеющие нарушения развития, 

проживающие в лицензированном 

учреждении или получающие 
домашний уход; 

потерпевшее лицо и лицо, против которого 
вынесен судебный приказ, не обязательно 

должны находиться в отношениях. 

 

Ответчик представляет значительную 

опасность причинения телесных 

повреждений себе или другим лицам 

вследствие наличия у него в распоряжении 

или под его контролем огнестрельного 

оружия, его приобретения, получения, 

пытки его приобрести или получить, 

владения им или наличия к нему доступа. 

❖ Партнер, член семьи ответчика 
или человек, проживающий 

совместно с ним, 

❖ сотрудник правоохранительных 

органов 
❖ или правоохранительный орган 

может подать ходатайство в суд. 

Судебный приказ предусматривает только 

изъятие у ответчика огнестрельного или 

иного опасного оружия, изъятие 

разрешения на скрытое ношение оружия 

(Concealed Pistol License, CPL) и разрешения 

на приобретение огнестрельного оружия. 

Дополнительные средства защиты не 

предусмотрены. 



Запретительный судебный приказ в рамках семейного права 

Запретительный судебный приказ должен быть приложен к делу в рамках семейного права. Например, запретительный 

судебный приказ может быть запрошен в рамках открытого дела о расторжении брака или разводе, при раздельном 

проживании супругов по решению суда или в рамках соглашения об осуществлении родительских прав.Дополнительную 

информацию о заведении дела в рамках семейного права можно получить в офисе координаторов по вопросам семейного 

права в округе King County (King County Family Law Facilitators) или на сайте www.washingtonlawhelp.org 

Если дело в рамках семейного права не открыто, ознакомьтесь с приведенными выше гражданскими охранными судебными

приказами, чтобы определить, какой из них может наилучшим образом удовлетворить ваши потребности.

Постановление уголовного суда о запрете контактов 

Постановление уголовного суда о запрете контактов может быть запрошено в рамках уголовного дела прокурором

(адвокатом, представляющим интересы города, округа или штата) и вынесено судьей.Постановление уголовного суда о

запрете контактов возможно в перечисленных ниже случаях:

❖ домашнее насилие ❖ сексуальное посягательство ❖ преследов

ание;

❖ домогатель

ство;
❖ торговля людьми.

Чтобы получить дополнительную информацию о постановлении уголовного суда о запрете контактов или о том, как

подать ходатайство об отмене такого постановления, свяжитесь с выдавшим его органом и запросите информацию о

соответствующем порядке действий.

Другие ордеры



http://www.kingcounty.gov/ProtectionOrders


http://www.kingcounty.gov/ProtectionOrders


Региональный отдел по борьбе с домашним насилием и 
применением огнестрельного оружия 

Региональный отдел по борьбе с домашним насилием и 
применением огнестрельного оружия (Regional Domestic 
Violence Firearms Enforcement Unit) занимается 
обеспечением безопасности потерпевших и общества в 
целом посредством регионального сотрудничества и 
контроля над соблюдением законов об оружии. Подробнее 
об этой программе читайте на веб-странице: 
www.kingcounty.gov/depts/prosecutor/ellies-place/rdvfeu.aspx  
Кроме того, вы можете направить запрос дополнительной 
информации на адрес электронной 
почты:SeaKingFirearms@kingcounty.gov  

Оружие 
• Оружие в доме, где имеет место бытовое насилие, представляет огромную опасность

для потерпевших, их детей, членов семьи, полиции и лица, подвергающегося насилию
(риск самоубийства).

• Если у вас дома есть оружие и вы ощущаете угрозу, вы можете обратиться в полицию с
заявлением о временном изъятии оружия в целях безопасности.

• В большинстве (гражданских и уголовных) дел о домашнем насилии выносится
постановление, запрещающее правонарушителю владеть оружием, хранить или
приобретать его, а также предписывающее сдать оружие в правоохранительные органы.
В случае нарушения этих предписаний могут быть выдвинуты обвинения в новых
преступлениях.

• Если оружие было изъято или передано полиции, вы можете попросить, чтобы вам
сообщили, когда оно будет возвращено. Оружие будет оставаться в полиции в течение
72 часов с момента уведомления. Вам нужно будет сообщить полиции номер дела или
происшествия (см. RCW 9.41.340-.345).

В случае подачи заявления на вынесение ордера о защите от домашнего насилия (Domestic 
Violence Protection Order, DVPO) вам необходимо будет зарегистрировать свой ордер, чтобы 
получать уведомления, когда лицо, против которого вынесен ордер, попросит вернуть ему 
оружие или попытается купить его у федерального лицензированного дилера.  

Билль о правах, предоставленных 
жертвам уголовных преступлений 

Будучи жертвой преступления, вы имеете следующие права, описанные в   RCW 
7.69.030.

http://www.kingcounty.gov/depts/prosecutor/ellies-place/rdvfeu.aspx.
mailto:SeaKingFirearms@kingcounty.gov
https://app.leg.wa.gov/rcw/default.aspx?cite=9.41.345
https://apps.leg.wa.gov/rcw/default.aspx?cite=7.69.030
https://apps.leg.wa.gov/rcw/default.aspx?cite=7.69.030


(1) Жертвы преступлений, совершенных на насильственной или сексуальной почве, имеют право получить
письменный документ о правах жертв преступления, описываемых в этой главе, в момент заявления о
преступлении правоохранительным органам. Письменный документ должен включать в себя имя, адрес и
телефон местной или окружной программы по работе с пострадавшими/свидетелями, в случае если подобная
программа по работе с пострадавшими/свидетелями существует в данном округе;

(2) Право на получение последней информации от правоохранительных органов или прокурора об окончательном
решении дела, в которое были вовлечены жертва, пострадавший, или свидетель;

(3) Право на уведомление от выдавшей повестку стороны, о том, что судебное разбирательство, в котором они
задействованы, не состоится в назначенные сроки, чтобы человек не совершал ненужные поездки в суд;

(4) Право на защиту от причинения вреда и угроз причинения вреда, возникших в результате сотрудничества с
правоохранительными органами и прокуратурой и на получение информации о степени предоставляемой
защиты;

(5) Право на получение информации о том, как правильно подавать заявление на любое предусмотренное
возмещение расходов свидетеля по явке, на которые они имеют право;

(6) Право на получение безопасной зоны ожидания, которая не вынуждает их находиться в непосредственной
близости от подсудимых и их семей или друзей в тех случаях, когда это целесообразно;

(7) Право на скорейший возврат любого украденного или другого личного имущества правоохранительными
органами или вышестоящим судом если оно больше не требуется в качестве доказательства. По возможности,
данное имущество, за исключением оружия, валюты, контрабанды, имущества, подлежащего
доказательственному анализу, и имущества, право собственности на которое оспаривается, должно быть
сфотографировано и возвращено владельцу в течение десяти дней после изъятия;

(8) Право на предоставление соответствующих услуг по заступничеству работодателя для обеспечения того,
чтобы работодатели жертв, переживших жертв и свидетелей преступлений сотрудничали с уголовным
правосудием с целью минимизации потери работником заработной платы и других льгот в результате явки в
суд;

(9) Право на получение срочной медицинской помощи и право не быть задержанным на необоснованный срок
правоохранительным органом до оказания такой помощи. Однако сотрудник правоохранительного органа
может, при необходимости, сопровождать человека в медицинское учреждение для допроса о преступном
инциденте, если этот допрос не препятствует оказанию медицинской помощи. Жертвы домашнего насилия,
сексуального нападения или преследования, как определено в RCW   49.76.020  , должны быть уведомлены о
своем праве на приемлемый отпуск на работе согласно главе   49.76   RCW;

(10) Жертвы преступлений, совершенных на насильственной или сексуальной почве, имеют право на присутствие
заступника из программы по работе с жертвой/свидетелем преступления или любого другого вспомогательного
лица по выбору жертвы на любых интервью с жертвой со стороны обвинения или защиты, а также на любых
судебных разбирательствах, связанных с преступными действиями, совершенными против жертвы. Нормы
данного подраздела применяются, если это целесообразно и если присутствие заступника или лица,
оказывающего поддержку, не вызывает ненужных задержек в расследовании или судебном разбирательстве
дела. Роль заступника  заключается в оказании эмоциональной поддержки жертве преступления;

(11) лица, пережившие жертв, имеют право физически присутствовать в суде во время судебного
разбирательства или, если они вызваны в суд для дачи показаний, право на включение данных показаний как
можно раньше в ходе разбирательства, чтобы они смогли физически присутствовать в суде после дачи
показаний и не быть исключенными из процесса только потому, что они дали показания;

(12) Жертвы и лица, пережившие жертв, имеют право на информацию от прокурора о дате, времени и месте
судебного разбирательства и стадии вынесения приговора по уголовному делу в случае поступления
соответствующей просьбы от жертвы или лиц, переживших жертв;

(13) Право подать в суд заявление с описанием того, как преступление повлияло на жизнь жертвы, и на
приобщение данного заявления к всем предварительным отчетам перед вынесением приговора, а также во
все отчеты, сопровождающие правонарушителя, когда он помещен в государственное агентство или
учреждение, и получить при этом помощь со стороны прокурора, по запросу;

(14) Жертвы и лица, пережившие жертв, имеют право лично или через представителя выступить с заявлением на
слушаниях по вынесению приговора по уголовным делам на уровне фелонии; и

(15) Жертвы и лица, пережившие жертв, имеют право на вынесение судом постановления о реституции по всем
уголовным делам на уровне фелонии, даже если преступник приговорен к тюремному заключению, если
только не существуют чрезвычайные обстоятельства, которые, по мнению суда, делают реституцию
неуместной.

http://app.leg.wa.gov/RCW/default.aspx?cite=49.76.020
http://app.leg.wa.gov/RCW/default.aspx?cite=49.76


 

Права детей-жертв и свидетелей насилия (RCW 7.69A.030) 
В дополнение к законным правам любых жертв и свидетелей преступлений, законодательство штата 

Washington предусматривает требование обеспечения указанных ниже прав детей-жертв насилия и его 
свидетелей в возрасте до 18 лет. 

1. Право на получение разъяснений всех процессуальных действий на понятном ребенку языке. 

2. Для детей-жертв преступлений на сексуальной почве или с применением насилия, либо переживших 
жестокое обращение — право на присутствие адвоката или любого другого представителя на их 

выбор во время любого судебного дознания (если возможно).  

3. Право на безопасное место ожидания во время судебного разбирательства, а также на участие 

адвоката или другого представителя ребенка в любых процедурах до и во время судебного 
разбирательства или процесса (если возможно). 

4. Право на то, чтобы имена и фамилии, адреса и фотографии детей-жертв или свидетелей 
преступлений не передавались без разрешения организациям, которые не относятся к системе 

уголовного правосудия. 

5. Право на предоставление адвокату разрешения информировать прокурора о способности ребенка 
сотрудничать с обвинителем и о потенциальных последствиях судебного разбирательства для 

ребенка. 

6. Право на предоставление адвокату разрешения информировать суд о способности ребенка понимать 

суть судебного разбирательства. 

7. Право на получение информации и направлений в органы социального обеспечения для оказания 
ребенку и/или его семье помощи в судебном разбирательстве и в преодолении психической травмы, 

вызванной преступлением. 

8. Право на предоставление адвокату разрешения находиться в суде для оказания ребенку 
эмоциональной поддержки во время дачи показаний. 

9. Право информировать суд о необходимости присутствия других представителей ребенка, когда он 

будет давать показания. 

10. Право на предоставление полиции разрешения на обращение к другим специалистам, в частности, 

в службу защиты детей, к адвокатам потерпевших или к сотрудникам прокуратуры, обученным 

опрашивать детей-жертв преступлений.  

11. Право детей-жертв преступлений на сексуальной почве или с применением насилия, либо 

переживших жестокое обращение, на получение письменного уведомления об их правах согласно 

RCW 7.69A.030, а также информации о местной программе для жертв/свидетелей преступлений 

(если применимо).  

 

Права жертв посягательств сексуального характера  
Как лицо, потерпевшее от посягательств сексуального характера, вы имеете эти права, 

предусмотренные RCW 70.125.110. 

1) В дополнение ко всем своим законным правам, лицо, потерпевшее от посягательств сексуального 

характера, имеет право на: 

a) бесплатную судебно-медицинскую экспертизу; 

b) получение письменного уведомления о его праве, предусмотренном подпунктом (a) настоящего 

подраздела, и о том, что оно может иметь право на другую защиту в рамках программы 

компенсации вреда, причиненного жертвам преступлений. Форма уведомления разработана 

управлением по защите жертв преступлений и предоставляется учреждением здравоохранения, 

оказывающем медицинскую помощь лицу, потерпевшему от посягательств сексуального характера; 

c) получение направления в аккредитованную районную программу для лиц, потерпевших от 

посягательств сексуального характера, а если жертвой является несовершеннолетнее лицо — на 

получение услуг в соответствии с окружным протоколом расследования сексуального насилия над 

детьми, предусмотренным RCW 26.44.180, в частности на получение направления в центр защиты 

детей при обращении в медицинское учреждение за лечением в связи с нападением, а также при 

сообщении о нападении сотруднику правоохранительных органов; 

https://apps.leg.wa.gov/RCW/default.aspx?Cite=7.69A.030
https://d.docs.live.net/19afce91f1ec82f5/Documents/Consulting/King%20County%20Prosecutor's%20Office_7.27.2020_9_2020/RCW%207.69A.030


d) консультации адвоката жертв сексуального насилия в течение всего процесса расследования и 

судебного преследования, в частности, во время: любой судебно-медицинской экспертизы в 

учреждении здравоохранения; любого опроса, осуществляемого сотрудниками правоохранительных 

органов, прокурорами или адвокатами; судебного разбирательства, кроме дачи потерпевшим 

показаний на судебном заседании по уголовному делу, поскольку в таких случаях адвокат вправе 

находиться в зале суда. Медицинские учреждения, сотрудники правоохранительных органов, 

прокуроры, адвокаты, суды и прочие компетентные органы системы уголовного правосудия, 

включая исправительные учреждения, обязаны предоставлять адвокатам доступ к оборудованию и 

объектам, необходимым для выполнения требований настоящего подраздела. Право, 

предусмотренное этим подразделом, действует независимо от того, отказался ли от него 

потерпевший в ходе экспертизы или опроса; 

e) получение в ответ на свой запрос информации о завершении судебно-медицинского анализа 

биологических материалов и других вещественных доказательств акта сексуального насилия, о 

результатах судебно-медицинской экспертизы, и о том, удалось ли в процессе анализа получить и 

сопоставить профиль ДНК. Такая информация должна быть предоставлена своевременно, чтобы не 

препятствовать проведению расследования и не нарушать его секретность; 

f) получение предварительного уведомления об уничтожении или утилизации биологических 

доказательств акта сексуального насилия; 

g) получение бесплатно копии полицейского отчета о расследовании; 

h) ознакомление со своими показаниями до их передачи правоохранительными органами в прокуратуру; 

i) своевременное получение уведомлений из правоохранительных органов и прокуратуры о ходе 

расследования и любом связанном с ним судебном преследовании по делу пострадавшего; 

j) получение информации из правоохранительного органа и прокуратуры об ожидаемых, приемлемых 

сроках предоставления ответов на его запросы о ходе расследования и любого соответствующего 

судебного преследования по делу потерпевшего, а также на получение ответов на свои запросы в 

указанные сроки; 

k) услуги переводчика (если необходимо) для облегчения общения на протяжении всего процесса 

расследования и судебного преследования по делу потерпевшего; и 

l) если лицо, потерпевшее от посягательств сексуального характера, является несовершеннолетним — 

право на: 

(i) рассмотрение и обсуждение прокурором запросов потерпевшего о даче свидетельских показаний 

дистанционно посредством видеосвязи в соответствии с RCW 9A.44.150 (при необходимости); и 

(ii) рассмотрение судом ходатайств прокурора об обеспечении потерпевшему чувства безопасности и 

защищенности в зале суда, чтобы ему было легче давать показания и участвовать в 

разбирательстве по уголовному делу. 

2) Лицо, потерпевшее от посягательств сексуального характера, сохраняет за собой все права, 

предусмотренные настоящей статьей, независимо от его согласия сотрудничать с органами 

системы уголовного правосудия и пройти судебно-медицинскую экспертизу. 

3) Если потерпевшему будет отказано в любом праве, указанном в подразделе 1) настоящей статьи, он 

может подать заявление в суд высшей инстанции округа, в котором произошло посягательство 

сексуального характера, с требованием соблюдения закона соответствующей стороной или 

сторонами, и уведомив ее/их о таком заявлении. Соблюдение этого права является единственным 

средством правовой защиты потерпевшего. Заявление, поданное в соответствии с этой статьей, суд 

обязан рассмотреть согласно ускоренной процедуре. 

4) Никакое положение этой статьи не дает основания истолковывать правовую ошибку в пользу 

обвиняемого в разбирательстве по уголовному делу. За исключением обстоятельств, изложенных в 

подразделе 3 настоящей статьи, в этой статье не предусмотрены дополнительные средства 

правовой защиты и основания для предъявления исков против правительства штата, его 

исполнительных ведомств, правоохранительных органов и прокуратуры. Лицо не может быть 

привлечено к гражданской ответственности за непринятие разумных мер для защиты или 

соблюдения прав, указанных в этом разделе. Положения этого раздела не ограничивают другие 

гражданско-правовые средства судебной защиты лица, потерпевшего от посягательств 

сексуального характера, и правонарушителя. 

5) В контексте этого раздела: 

a) «сотрудник правоохранительных органов» означает служащего с общими полномочиями органа 



правопорядка штата Washington, как этот термин определен в RCW 10.93.020, или любого 

сотрудника частного полицейского агентства, работающего в государственной школе на условиях, 

изложенных в RCW 28A.150.010, либо в высшем учебном заведении в соответствии с положениями 

RCW 28B.10.016. 

b) «лицо, потерпевшее от посягательств сексуального характера» означает любое лицо, являющееся 

жертвой сексуального насилия, как этот термин определен в RCW 7.69.020. Однако если жертва 

является недееспособной, покойной или несовершеннолетней, в число лиц, переживших 

сексуальное насилие, также включается любой законный представитель жертвы, включая родителя, 

опекуна, супруга или другого назначенного представителя, если только это лицо не является 

предполагаемым преступником или подозреваемым. 

(c) «Защитник жертв сексуального насилия» означает любое лицо, которое определено в RCW 

5.60.060 как защитник жертв сексуального насилия или защитник жертв преступлений.  

Дополнительная информация о правах жертв  
RCW 10.99.030 (7): Жертвы домашнего насилия могут попросить прокурора города или округа подать 
заявление о возбуждении уголовного дела.  

Вы также имеете право подать ходатайство в Верховный, окружной или 
муниципальный суд с просьбой о выдаче охранного ордера от домашнего 
насилия, которое может включать в себя любое из следующих действий: 
(a) приказ, запрещающий вашему обидчику совершать дальнейшие злоупотребления; 
(b) приказ, предписывающий вашему обидчику обязанность покинуть дом; 
(c) приказ, запрещающий вашему обидчику входить в дом, школу, на предприятие или на работу; 
(d) приказ, разрешающий вам или другому родителю опеку над вашими несовершеннолетними 

детьми, находящимися под вашей опекой, или посещение их; и  
(e) приказ, запрещающий вашему обидчику контактировать, приставать или вмешиваться в жизнь 

несовершеннолетних, находящихся под вашей опекой; и  
(f) приказ, требующий от вашего обидчика сдать любое оружие и лицензию на скрытое ношение 

пистолета на период действия гражданского порядка.  
 

RCW 59.18.575: Защита жертв в арендном жилье 
Жертвы домашнего насилия, сексуального насилия, преследования и/или торговли людьми могут 
расторгнуть свои договоры аренды. Для расторжения договора аренды арендатору необходимо 
нижеуказанное. 
 
1. Быть жертвой домашнего насилия, преследования, сексуального насилия или торговли людьми в 

целях сексуальной эксплуатации (или иметь члена семьи, ставшего жертвой одного из этих 
преступлений).  

2. Иметь действующий охранный ордер или сообщить о насилии в полицию, чтобы полиция 
предоставила жертве письменный, подписанный протокол отчета.  

3. Запрос на расторжение договора аренды должен быть подан в течение 90 дней с момента 
насильственного инцидента. 
 

https://apps.leg.wa.gov/RCW/default.aspx?cite=10.99.030
https://apps.leg.wa.gov/RCW/default.aspx?cite=59.18.575


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

RCW 49.76.030: Отпуск по причине домашнего насилия (преследования и сексуального насилия): жертвы 
и члены семей 

 
Работник может взять отпуск на работе по нижеуказанным уважительным причинам. 

1. Получение юридической помощи или помощи для сотрудника или членов его семьи, включая подготовку 
или участие в любом гражданском или уголовном судебном разбирательстве, связанном с домашним 
насилием, сексуальным насилием или преследованием. 

2. Обращение за медицинской помощью в случае физических или психических травм, вызванных 
домашним насилием, сексуальным насилием или преследованием как у работника, так и у членов его 
семьи. 

3. Получение или помощь члену семьи в получении услуг приюта для жертв домашнего насилия, кризисного 
центра по борьбе с изнасилованиями или других программ социальных услуг для исцеления от 
домашнего насилия, сексуального насилия или преследования. 

4. Получение или помощь члену семьи в получении консультации по вопросу психического здоровья в 
связи со случаем домашнего насилия, сексуального насилия или преследования. 

5. Участие в планировании безопасности, переезд или другие действия для повышения безопасности 
сотрудника или членов его семьи от будущего домашнего насилия, сексуального насилия или 
преследования. 

 
 

 

 
Получите информацию или подайте жалобу на жилищную 
дискриминацию: 

 
Управление по гражданским правам округа King County 
(неинкорпорированная территория округа King County) 

206-263-2446 

www.kingcounty.gov/elected/executive/equity-social-justice/civil-rights.aspx 

 

Управление по гражданским правам в Seattle (Seattle и King County) 

206-684-4500 

www.seattle.gov/civilrights 

https://apps.leg.wa.gov/RCW/default.aspx?cite=49.76.030
http://www.kingcounty.gov/elected/executive/equity-social-justice/civil-rights.aspx
http://www.seattle.gov/civilrights
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